
Murakeresztúr, Fityeház Önkormányzatának melléklete
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Idén tavasszal a művelődési

házunk vezetője nyugdíjba vo-
nult. Felsorolni is képtelenség
lenne azt a sok-sok programot,
ünnepet, eseményt, amelyet
Erzsi az elmúlt évtizedekben
munkatársaival megszervezett.
Ezzel színesebbé és gazdagab-
bá tette településünk kulturális
életét, megerősítette közössé-
günk összetartozását. Kézmű-
ves foglalkozások gyerekek-
nek, nyári táborok az isko-
lásoknak, táncház kicsiknek és
nagyoknak, kiállítások, könyv-
bemutatók, szüreti bálok, csa-

Nyugdíjba vonult a keresztúri művelődési ház vezetője
ládi napok, koncertek, filmve-
títések, beszélgetések, történel-
mi visszatekintések és még
hosszan sorolhatnám.

És ha ez nem lenne elég,
mellette fotózott, videózott,
rögzített, dokumentált, könyvet
adott ki, megörökítette Mura-
keresztúr mindennapjait, ün-
nepélyeit, jelentős rendezvé-
nyeit, értékeit. Pártfogolta és
összefogta a civilek és a helyi
kulturális szervezetek munkáját
is. Vezette a horvát tájház
kialakítását, szervezte annak
programjait is.

Nagyon hálásak vagyunk
neki azért a felbecsülhetetlenül
értékes munkáért, amit Ke-
resztúrért végzett az elmúlt
évtizedekben. Az általa elin-
dított úton szeretnénk tovább
menni. A kezdeményezéseit
megőrizzük és tovább erősít-
jük. És mindent megteszünk
azért, hogy a művelődési há-
zunkban minden keresztúri to-
vábbra is igényes, színvonalas,
tartalmas programokon ve-
hessen részt.

Köszönjük, Erzsi! És sok
sikert, örömöt és jó egészséget
kívánunk neked a jövőben is!
Számítunk pótolhatatlan ta-
pasztalatodra, tudásodra ez-
után is.

Polgár Róbert

Murakeresztúr
Polgármestere

Murakeresztúr köszöni Ko-
vácsné Deák Erzsébetnek a
több évtizedes, odaadó mun-
kát, amit a közösségi és kul-
turális élet fellendítéséért
végzett a településen.

Nincs vita abban, hogy Mu-

rakeresztúr az egyik leg-
szebb, legtakarosabb település
a Mura vidékén. Ez pedig
annak köszönhető, hogy az ön-
kormányzat munkatársai nap
mint nap áldozatos munká-
val ügyelnek a település rend-
jére. Néha azonban nekik is
kijár egy kis kikapcsoló-
dás, pihenés. Az önkormány-
zat dolgozói a Balatonnál tet-
tek rövid látogatást, hogy az

Pihenés a Balaton partján
egész éves munka fáradal-
mait követően felüdülhes-
senek.

Igazán megérdemelték.
Borsfai Róbert, Kovács

Alex, Málek Zoltán, Orsós

Géza Pekker Józsefés egész
évben ügyel a település zöld-
területeinek, köztereinek és épü-
leteinek karbantartására, elvég-
zik a javítási munkákat, a sze-
relést. Folyamatosan dolgoznak
Keresztúr szépítésén.
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Várom régi és leendő megrendelőimet:

Farkas Tibor pálinkafőző mester

Nagylengyel

Telefon: 30/586-3090

• • • •Bérfőzés Kereskedelmi főzés Palackozás Értékesítés

A főzési díj bruttó 2000 Ft/l

Nálam az 40-50 l pálinkának a főzési ideje 10-12 óra,

nem egylépcsős rendszerben, hanem hagyományos módon,

kétszeri lepárlással és egy új, korszerű technológiával.

Mert a minőségi, jó, zamatos pálinkához idő kell és a

mester több, mint 40 éves tapasztalata!

Felnőttképzési engedély: E/2020/000146

Elérhetőségek:

email.: titzala@t-online.hu

Telefon: 30-429-0057 / 30-477-6070

www.titzala.hu

Értesüljön híreinkről,
írásainkról, képgalériákról

a Facebookon is!
Keresse ott a

adatlapját,Zalatáj Kiadó
és a Tetszik gombra

kattintás után
értesülhet

internetes tartalmainkról is.

Kovácsné Deák Erzsébet
nyugdíjba vonulását követően
kiválasztták a Murakeresztúri
Művelődési Ház új vezetőjét,
Veszelszki Nikolettet.

Nikolett korábban Hevesi
Sándor Kulturális Központban
dolgozott Nagykanizsán. A
Debreceni Művészeti Akadé-
mián végzett, gyerekanimátor-
ként, kiállítás szervezőként, de-
koráció tervezőként dolgozott.
Rendszeresen tartott kézműves
foglalkozásokat gyermekeknek
a kulturális központban.

„Meggyőződésem, hogy mél-
tó utódja lesz Kovácsné Deák

Új vezetőt választottak

Erzsébetnek. Széles körű ta-
pasztalattal, nagy lelkesedéssel,
kreatív ötletekkel, jó szervező-
képességgel fogja vezetni a
murakeresztúri művelődési há-
zat. Sok sikert, kiváló progra-
mokat, családias légkört kívá-
nok a munkájához. Minden se-
gítséget meg fog kapni tőlünk,
hogy Murakeresztúr színes és
gazdag kulturális élete tovább
erősödhessen” – nyilatkozta
Polgár Róbert murakeresztúri
polgármester, miután Béli
Krisztina jegyzővel közösen
megállapodtak a művelődési
ház új vezetőjéről.

Veszelszki Nikolett színes és gazdag programkínálattal kívánja
fellendíteni a település kulturális életét.

Megérkeztek az új szelektív
kukák Murakeresztúrra, amely-
ben igényesen, kulturált módon
tudják tárolni az újrahaszno-
sítható hulladékot, amíg azt el
nem szállítja a MOHU. A ku-
kákat mindenki ingyenesen
kapta, akinek a MOHU-val ér-
vényes szerződése van a sze-
métszállításra.

Szelektív kukák
A nejlon zsákok helyett

mostantól ezekben a műanyag
edényekben lehet majd az új-
rahasznosítható hulladékot gyűj-
teni. Ingatlanonként egy kuka
jár, amelybe a műanyagot, a fé-
met és a papírhulladékot lehet
kidobni. Így egyszerűbb, rende-
zettebb és gazdaságosabb lesz a
szelektív hulladék begyűjtése.

A Murakeresztúri Roma Nem-
zetiségi Önkormányzat szer-
vezésében roma családi napot
tartottak Keresztúron. Csalá-
dias hangulattal, jó társasággal,
autentikus cigány zenével és
hagyományos receptek szerint
készült ételekkel várták a ke-

Roma családi nap
resztúri és környékbeli csalá-
dokat a sportpályánál.

A vendégek olyan helyi re-
ceptek alapján készült étel-
különlegességeket kóstolhattak,
mint a pacal és a csülökpörkölt,
a chilis bab, a lángos és a
punya.

A forró nyári meleg ellenére is jó hangulatban telt a roma nap
Keresztúron.

Augusztus végén érkeztek meg a Keresztúrra a szelektív kukák.
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A tanévkezdéssel folytatód-
nak a Bozsik-programban sze-
replő, utánpótlás korú gyerekek
edzései Murakeresztúron. Vis-
novics László edző és szakmai
vezető irányításával, profi kö-
rülmények között, jó hangulat-
ba zajlanak a foglalkozások.

Csapatjátékra, kitartásra, kö-
zös stratégiára, kreatív és ha-
tékony megoldásokra nevelik a
gyerekeket a pályán. „Nem az a
cél, hogy versenysportolókat
faragjunk a gyerekekből, ha-
nem az, hogy a mozgás örö-
mére, egészséges életre, a kö-
zösség szeretetére neveljük őket.
Akiben megvan a tehetség és

Már zajlanak az edzések
az elszántság, kapjon meg
minden lehetőséget arra, hogy
Szoboszlai Dominik nyomdo-
kaiba léphessen!” – olvasható
az egyesület közleményében.

Idén több új helyi fiatalt
szeretnének edzőnek kiképezni.
Dezső Zsolt Körmendi Istvánés
mellett a programba bekapcso-
lódott ésSzabó Ferenc Ko-
vacsics András is. Murake-
resztúrról és a környékről már
most is sok gyerek jár az
egyesületbe, de még vannak
szabad kapacitásai a klubnak.
Minden gyermek megkapja
egyénileg is a megfelelő
figyelmet.

A keresztúri fociklubban már óvodás kortól várják a gyereke-
ket edzésre. Több fiatal edző is tréningezik a gyerekekkel.

Iskolakezdésre elkészült Mu-
rakeresztúron az új műfüves
focipálya, amit évek óta sze-
rettek volna megépíteni. Az
MLSZ támogatásával most
végre sikerült valósággá váltani
a terveket. Ennek köszönhetően
több edzést tudnak majd tar-
tani, akár egyszerre párhuza-
mosan több helyszínen is. A
műfüves pálya strapabíróbb,
jobban ellenáll az időjárás vi-

Új műfüves pálya

szontagságainak, ráadásul saját
világítása is van, így az esti
órákban is használható.

Kiváló helyszíne lesz ez a
gyerekek és a felnőttek edzésé-
nek, a kispályás mérkőzések-
nek. Szeptembertől itt is tarthat
testnevelés órákat a Zrínyi Mik-
lós Általános Iskola. A Murake-
resztúri Sportegyesület ingyene-
sen biztosítja ezt a lehetőséget
tanítási időben az iskolánknak.

Új műfüves sportpályával bővült a Murakeresztúri SE sporttelepe.

A MOHU MOL Hulladék-
gazdálkodási Zrt. a hulladék-
szállítási szerződéssel rendel-
kező ügyfelei részére térítés-
mentes használatra biztosít
szabványos szelektív hulladék-
gyűjtő edényt a különböző hul-
ladékok ingatlanon történő
gyűjtéséhez. A lakossági ügy-
felek ingatlanonként 1 darab
240 liter űrtartalmú szelektív
gyűjtőedényt kapnak. Az új
szelektív hulladékgyűjtő edé-
nyek a MOHU MOL Hulladék-
gazdálkodási Zrt. tulajdonát ké-
pezik, ezért a társaság kéri an-
nak rendeltetésszerű használa-
tát és állapotának megőrzését.

– A 238 db hulladékgyűjtő
edényt a napokban leszállítot-
ták, a kiosztásuk 2024. szep-
tember 4-én a kultúrház udva-
rán megkezdődött. Akik ezen a
napon nem tudtak eljönni érte,

Térítésmentes szelektív hulladékgyűjtés Fityeházon
5-én délután, valamint 6-án
délelőtt még átvehették a
gyűjtőedényeket – tájékoztatott
dr. Takács József polgármester.

A szelektíven gyűjtött hul-
ladékot a szolgáltató továbbra
is a már megszokott – hul-
ladéknaptárban megadott – sze-
lektív gyűjtési napon szállítja
el. A kihelyezett edényen felüli
többlethulladék továbbra is
kihelyezhető átlátszó zsákban a
gyűjtőedény mellé, azaz to-
vábbra is mennyiségi korláto-
zás nélkül szállítják el a sze-
lektív hulladékot. Az új szelek-
tív hulladékgyűjtő edénybe mű-
anyag, fém és papír hulladék
gyűjthető, amellyel kapcsola-
tosan minden ingatlantulajdo-
nos részletes írásos tájékoztatót
kapott az átvétel helyszínén.

Kovácsné Deák Erzsébet
művelődésszervező

Kiosztásra váró szelektív kukák.

A község egyik lakója, Szabó Milán átveszi a szelektív kukát.
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Az elmúlt években nagy
fejlődésen ment keresztül a
keresztúri fociélet. A megye
III-ból a megye I-be jutott a
csapat, de úgy látszik, az együt-
tes nem volt felkészülve erre a
nagy ugrásra. Az egyre maga-
sabb osztályokba való jutással
párhuzamosan a sportklub inf-
rastruktúráját folyamatosan fej-
lesztették, új lelátót és klubter-
met, színvonalas konditermet
alakítottak ki, frissen építették
meg az új műfüves pályát is. A

Új alapokra építik a keresztúri focit

nagy pálya minőségre is sokat
adnak a klubnál.

De a csapat túl hirtelen ke-
rült magas polcra, az előző idény-
ben kiderült, hogy a megye I-re
még nem állunk készen, sőt
jelenleg a megye II-es osztály
is túl nagy tehernek bizonyult
volna. Ezért úgy döntött az
egyesület, hogy az alapjaitól
kezdik újra. Az alapot pedig az
utánpótlás jelenti. „Minőségi
saját nevelésű játékosok nélkül
nem érdemes ezt csinálni!

Ezért felvettük a kapcsolatot a
ScoreTraining Systemmel, akik
edzőképzést tartanak, és segí-
tenek nekünk a megfelelő után-
pótlás rendszer kiépítésére” –
olvasható a klub közleményében.

A márMurakeresztúr SE

óvodás kortól várja a játékoso-
kat, a sok igazolt játékos döntő
többsége gyermek még. „Sze-
retnénk, ha minél többen spor-
tolnának Murakeresztúron profi
környezetben, szakképzett edzők
irányításával. Szorgalomra, ki-
tartásra, csapatmunkára nevel-
jük a gyerekeket. És ehhez a
legjobb körülményeket szeret-
nénk biztosítani. Ezért fontos,
hogy ne csak a külső tényezők,
hanem a szakmai munka is új
alapokra épüljön” – folytatódik
az egyesület nyilatkozata.

A ScoreTraining System
képzésén a legmodernebb edzés-
módszereket sajátíthatják el a

fiatal murakeresztúri és kör-
nyékbeli edzőjelöltek. Szeret-
nének sok elhivatott, a tele-
püléshez és a klubhoz erősen
kötődő fiatalt kinevelni edző-
nek és játékosoknak egyaránt,
akik a modern futball szabá-
lyait, filozófiáját és technikáját
magas szinten elsajátítják. „So-
kan csalódásként élték meg a
vármegye I-es szereplésünket
és a vármegye III-ba való
visszalépésünket. Én inkább
lehetőségként tekintek rá, hogy
új alapokra építsük a keresztúri
focit. Köszönjük azoknak, akik
mellettünk állnak a nehéz idők-
ben is, akik a visszalépés elle-
nére sem pártoltak el tőlünk.
Mi továbbra is Murake-
resztúrért, a minőségi kereszt-
úri sportéletért fogunk dolgoz-
ni, küzdeni! Mert kell egy csa-
pat!” – zárul a Murakeresztúr
SE közelménye.

A képen a Keresztúrról elszármazott Brodarics Tamás mutatja
be a Score Training System utánpótlásképzés alapjait, amely
egyszerre épít az egyéni képességekre és a csapatjáték fon-
tosságára.

Augusztus 19-én este Re-

zsek Zsolt jobbnál jobb nóták-
kal örvendeztette meg a kö-
zönséget, estébe nyúló táncmu-
latságot tartottak a murake-
resztúri piacnál. Augusztus
20-án pedig a régi búcsúk han-
gulatát idéző, egész napos ki-
rakodóvásárt szerveztek kör-
hintával.

Együtt ünnepeltek

Szent István napján a kol-
látszegi kápolnánál Vaslabán

Csaba ünnepi misét tartott, me-
lyen megszentelte az új kenye-
ret. A keresztúriak a kollátszegi
tájháznál folytatták a közös
ünneplést, ahol különleges kul-
turális műsorral és finom éte-
lekkel várta vendégeit a mu-
ramenti parasztporta.

Vaslabán Csaba keresztúri plébános megszentelte az új kenye-
ret az ünnepi misén. Hirdetését

feladhatja a lapjaiba!Zalatáj Kiadó

Dél-Zala Murahíd • Pacsakörnyéke
Észak-Nyugat Zala • Szentgrót és Vidéke

Közép-Zala • Zalalövő és Környéke
Lenti és Vidéke • Zalatáj

zalatajkiado@gmail.com • zalataj@zelkanet.hu
92/596-936 • 30/378-4465


